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News 
 
 

1) Books: 
 

1) Marais, Kobus & Reine Meylaerts (eds) 2023. Exploring 
the Implications of Complexity Thinking for Translation 
Studies. Routledge. 

2) Miletich, Marko (ed.). 2023. Transfiction: Characters in 
Search of Translation Studies. Vernon Press. 

3) Constructive News Across Cultures, Routledge, 2025. 
4) Media and Intercultural Communication: A Multidiscipli-

nary Journal, Vol. 1(2), 2023. 
5) Nikolaou, Paschalis. 2023. Creative Classical Transla-

tion. Routledge. 
6) Muñoz-Miquel, Ana. 2023. La traducción médico-sanita-

ria: profesión y formación. Comares. 
7) Simon, Sherry. 2023. Le Genre en traduction. Identité 

culturelle et politiques de transmission. Translated by 
Corinne Oster. Artois Presses Universitaires. 

8) Torres Díaz, Maria Gracia. 2023. La interpretación bila-
teral. Comares. 

9) Lavallée, François. 2023. Au-delà du traducteur aver-
ti. Pour préserver le génie de la langue. Presses de 
l’Université de Montréal. 

10) O’Leary, Catherine and Michael Thompson. 2023. The-
atre Censorship in Spain, 1931-1985. University of 
Chicago Press. 

11) Des Rochers, Arianne. 2023. Language Smugglers: 
Postlingual Literatures and Translation within the Cana-
dian Context. Bloomsbury. 

12) Palumbo, Giuseppe, Katia Peruzzo and Gianluca Pon-
trandolfo (eds). 2023. What’s Special about Specialised 
Translation? Essays in Honour of Federica Scarpa. Peter 
Lang. 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
https://www.taylorfrancis.com/books/edit/10.4324/9781003105114/exploring-implications-complexity-thinking-translation-studies-reine-meylaerts-kobus-marais
https://www.taylorfrancis.com/books/edit/10.4324/9781003105114/exploring-implications-complexity-thinking-translation-studies-reine-meylaerts-kobus-marais
https://www.taylorfrancis.com/books/edit/10.4324/9781003105114/exploring-implications-complexity-thinking-translation-studies-reine-meylaerts-kobus-marais
https://vernonpress.com/book/1870
https://vernonpress.com/book/1870
https://drive.google.com/file/d/14BNCSg-ezxhUGxopCTVfW8nOK3m9ElXM/view
https://www.micjournal.org/issue_21518_24555.html
https://www.micjournal.org/issue_21518_24555.html
https://www.cambridge.org/core/elements/abs/creative-classical-translation/0BFDE4C9A219B9F94257C9DA79208B37
https://www.cambridge.org/core/elements/abs/creative-classical-translation/0BFDE4C9A219B9F94257C9DA79208B37
https://www.comares.com/libro/la-traduccion-medico-sanitaria_148526/
https://www.comares.com/libro/la-traduccion-medico-sanitaria_148526/
http://apu.univ-artois.fr/Revues-et-collections/Traductologie/Le-Genre-en-traduction.-Identite-culturelle-et-politiques-de-transmission
http://apu.univ-artois.fr/Revues-et-collections/Traductologie/Le-Genre-en-traduction.-Identite-culturelle-et-politiques-de-transmission
https://www.comares.com/libro/la-interpretacion-bilateral_148742/
https://www.comares.com/libro/la-interpretacion-bilateral_148742/
https://www.pum.umontreal.ca/catalogue/au_dela_du_traducteur_averti
https://www.pum.umontreal.ca/catalogue/au_dela_du_traducteur_averti
https://press.uchicago.edu/ucp/books/book/distributed/T/bo196814075.html
https://press.uchicago.edu/ucp/books/book/distributed/T/bo196814075.html
https://www.bloomsbury.com/ca/language-smugglers-9781501394133/
https://www.bloomsbury.com/ca/language-smugglers-9781501394133/
https://www.bloomsbury.com/ca/language-smugglers-9781501394133/
https://www.peterlang.com/document/1318340
https://www.peterlang.com/document/1318340
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13) Gorlée, Dinda L. 2023. From Mimetic Translation to 
Artistic Transduction: A Semiotic Perspective on Virginia 
Woolf, Hector Berlioz, and Bertolt Brecht. Anthem Press. 

14) Vidal Claramonte, Mª Carmen África. 2023. Translation 
and Repetition: Rewriting (Un)original Literature. Rout-
ledge. 

 

2) Journals: special issues, new publications and 
“call for papers” 
 
1) Target, special issue on Translation and Labour, 2026. 
2) Trabalhos em Linguística Aplicada, special issue 

on Translation, Affects, and Body Politics: Towards 
Transformative Thinking and Action, Vol. 62(2), 2023. 

3) Audiovisual Translation in Context: Granting Access to 
Digital Mediascapes, special issue of Translation and 
Translanguaging in Multilingual Contexts, Vol. 9:3, 
2023. 

4) Media and Intercultural Communication: A Multidiscipli-
nary Journal, Vol. 1(2), 2023. 

5) Mutatis Mutandis. Revista Latinoamericana de traduc-
ción, special issue on Translation in the History of 
Books, Publishing and Reading in Ibero-America, Vol. 
17(2), 2024. 

6) Translation in Society, special issue on Round Trips 
Wanted! Travelling Concepts Between Translation Stu-
dies and the Social Sciences, and Beyond, 2025. 

7) Sendebar, Vol. 34, 2023. 
8) Vertimo studijos – Studies in Translation, special issue 

on Translation, Ideology, Ethics: Response and Credibili-
ty, Vol. 16, 2023. 

9) Translation Studies, special issue on (De)constructing 
Trust in High-stakes Intercultural Communication: 
Theoretical, Methodological and Practical Challenges, 
2025. Contact: Bei Hu (chsbei@nus.edu.sg), Susana 
Valdez (s.valdez@hum.leidenuniv.nl) and Valentina 
Ragni, (v.ragni@uw.edu.pl). 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
https://anthempress.com/from-mimetic-translation-to-artistic-transduction-hb
https://anthempress.com/from-mimetic-translation-to-artistic-transduction-hb
https://anthempress.com/from-mimetic-translation-to-artistic-transduction-hb
https://www.routledge.com/Translation-and-Repetition-Rewriting-Unoriginal-Literature/Claramonte/p/book/9781032481289
https://www.routledge.com/Translation-and-Repetition-Rewriting-Unoriginal-Literature/Claramonte/p/book/9781032481289
https://benjamins.com/catalog/target
https://transcultcom.univie.ac.at/news-and-events/news-detail/news/call-for-papers-special-issue-of-target/?fbclid=IwAR2Msd7ou18s8HxB3E6o_DteUL5yi2MB38Dd7mfFD13zCBoJAk2PChcAa4I
https://www.scielo.br/j/tla/i/2023.v62n2/
https://www.scielo.br/j/tla/i/2023.v62n2/
https://www.scielo.br/j/tla/i/2023.v62n2/
https://benjamins.com/catalog/ttmc.9.3
https://benjamins.com/catalog/ttmc.9.3
https://benjamins.com/catalog/ttmc.9.3
https://benjamins.com/catalog/ttmc.9.3
https://www.micjournal.org/issue_21518_24555.html
https://www.micjournal.org/issue_21518_24555.html
https://revistas.udea.edu.co/index.php/mutatismutandis/about
https://revistas.udea.edu.co/index.php/mutatismutandis/about
https://revistas.udea.edu.co/index.php/mutatismutandis/announcement/view/1083
https://revistas.udea.edu.co/index.php/mutatismutandis/announcement/view/1083
https://benjamins.com/catalog/tris
https://transcultcom.univie.ac.at/news-and-events/news-detail/news/extended-deadline-call-for-papers-special-issue-of-translation-in-society/
https://transcultcom.univie.ac.at/news-and-events/news-detail/news/extended-deadline-call-for-papers-special-issue-of-translation-in-society/
https://transcultcom.univie.ac.at/news-and-events/news-detail/news/extended-deadline-call-for-papers-special-issue-of-translation-in-society/
https://revistaseug.ugr.es/index.php/sendebar/issue/view/1608
https://www.journals.vu.lt/vertimo-studijos/journalpolicy
https://www.journals.vu.lt/vertimo-studijos/issue/view/2332
https://www.journals.vu.lt/vertimo-studijos/issue/view/2332
https://www.tandfonline.com/action/journalInformation?show=aimsScope&journalCode=rtrs20
mailto:chsbei@nus.edu.sg
mailto:s.valdez@hum.leidenuniv.nl
mailto:v.ragni@uw.edu.pl
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10) Journal of Audiovisual Translation, special issue 
on Human Agency in the Age of Technology, 2024. 

11) Journal of Audiovisual Translation, Special Issue, Vol. 
8(2), 2025. 

12) Translation Studies, special issue on Media Paratexts 
and Translation, Vol. 16(3), 2023. 

13) inTRAlinea, special issue on Reimagining Comics - The 
Translation and Localization of Visual Narratives, 2023. 

14) Revista Tradumàtica, special issue on Study on 
Human-Computer Interaction in Translation and 
Interpreting: Software and Applications,  Vol. 22, 2024. 

15) Tibón: Estudios Traductológicos, special issue 
on Challenges and Opportunities for Interpreting: 
English as a Lingua Franca, Artificial Intelligence, 
Computer-assisted Interpreting Tools, Vol. 7, 2025. 
Contact: jessica.perezluzardo@ulpgc.es and tibon@ul
pgc.es. 

16) Translation and Translanguaging in Multilingual 
Contexts, Vol. 9(2), 2023. 

17) Cipriani, Anna Maria. 2023. Literary Digital Stylistics in 
Translation Studies. Springer.  

18) Lingusitica Antverpiensia, New Series – Themes in 
Translation Studies, special issue on Machine and 
Computer-assisted Interpreting, Vol. 24, 2025. 

19) Translation Today, Vol. 17(1), 2023. 
20) Translation and Languages, Vol. 22(1), 2023. 
21) The Interpreter and Translator Trainer, special issue 

on Transforming Translation Education through 
Artificial Intelligence, 2025. 

22) Mutatis Mutandis, Revista Latinoamericana de 
Traducción, special issue on Traducción y (auto)cen-
sura en los mundos hispánicos, Vol. 16(2), 2023. 

23) The Journal of Specialised Translation, Vol. 40, July 
2023. 

 

3) Conferences / Symposia:  
 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
https://jatjournal.org/index.php/jat/Indexing
https://jatjournal.org/index.php/jat/announcement/view/38
https://jatjournal.org/index.php/jat/Indexing
https://jatjournal.org/index.php/jat/cfproposals
https://www.tandfonline.com/action/journalInformation?journalCode=rtrs20
https://www.tandfonline.com/toc/rtrs20/16/3
https://www.tandfonline.com/toc/rtrs20/16/3
https://www.intralinea.org/specials/reimagining_comics
https://www.intralinea.org/specials/reimagining_comics
https://www.intralinea.org/specials/reimagining_comics
https://revistes.uab.cat/tradumatica/about
https://revistes.uab.cat/tradumatica/announcement/view/46
https://revistes.uab.cat/tradumatica/announcement/view/46
https://revistes.uab.cat/tradumatica/announcement/view/46
https://spdc.ulpgc.es/coleccion/tibon-estudios-traductologicos/?parent_collection=8317
mailto:jessica.perezluzardo@ulpgc.es
mailto:tibon@ulpgc.es
mailto:tibon@ulpgc.es
https://www.jbe-platform.com/content/journals/23521813/9/2
https://www.jbe-platform.com/content/journals/23521813/9/2
https://link.springer.com/book/9789819965922
https://link.springer.com/book/9789819965922
https://lans-tts.uantwerpen.be/index.php/LANS-TTS/about
https://lans-tts.uantwerpen.be/index.php/LANS-TTS/about
https://lans-tts.uantwerpen.be/index.php/LANS-TTS/announcement/view/24
https://lans-tts.uantwerpen.be/index.php/LANS-TTS/announcement/view/24
https://www.ntm.org.in/languages/english/NewTT-vol17n1.aspx
https://www.asjp.cerist.dz/en/Articles/155
https://www.tandfonline.com/journals/RITT20?utm_source=CPB&utm_medium=cms&utm_campaign=JPG15743&_ga=2.185028393.100176488.1691762257-956536044.1691762257&_gl=1*440qwd*_ga*OTU2NTM2MDQ0LjE2OTE3NjIyNTc.*_ga_0HYE8YG0M6*MTY5MTc2MjI1OS4xLjEuMTY5MTc2MjMzNy4wLjAuMA..
https://think.taylorandfrancis.com/special_issues/interpreter-translator-trainer-ai/?utm_source=TFO&utm_medium=cms&utm_campaign=JPG15743&_ga=2.106168387.1981299041.1691721842-550211999.1682082643&_gl=1*1rzcx8*_ga*NTUwMjExOTk5LjE2ODIwODI2NDM.*_ga_0HYE8YG0M6*MTY5MTcyMTg0Mi40NS4wLjE2OTE3MjE4NDMuMC4wLjA.
https://think.taylorandfrancis.com/special_issues/interpreter-translator-trainer-ai/?utm_source=TFO&utm_medium=cms&utm_campaign=JPG15743&_ga=2.106168387.1981299041.1691721842-550211999.1682082643&_gl=1*1rzcx8*_ga*NTUwMjExOTk5LjE2ODIwODI2NDM.*_ga_0HYE8YG0M6*MTY5MTcyMTg0Mi40NS4wLjE2OTE3MjE4NDMuMC4wLjA.
https://revistas.udea.edu.co/index.php/mutatismutandis/about
https://revistas.udea.edu.co/index.php/mutatismutandis/about
https://revistas.udea.edu.co/index.php/mutatismutandis/issue/view/4196
https://revistas.udea.edu.co/index.php/mutatismutandis/issue/view/4196
https://jostrans.org/issue40/issue40_toc.php
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1) 11th EST Congress: The Changing Faces of Translation and 
Interpreting Studies, University of Leeds, UK, 30 June – 4 
July 2025. 

2) Rencontres des jeunes traductologues 2024 – La place de 
l’humain en traduction et en interprétation, ESIT, Paris, 
France, 30-31 May 2024. 

3) ParatradIT-2024_UVigo_T&P. I Congreso internacional de 
Paratraducción, Interlinguas y Transmedia, University of 
Vigo, Spain, 20-22 March 2024. 

4) Translation in Transition 2024, Batumi Shota Rustaveli 
State University, Batumi, Georgia, 23-25 September 2024. 

5) II Simposio Internacional de Traducción e Interpretación 
especializadas, Maria Curie-Skłodowska University, Lublin, 
Poland, 22-23 May 2024. 

6) 3rd International Conference on Multilingual Digital Termi-
nology Today – MDTT 2024, University of Granada, Spain, 
27-28 June 2024. 

7) V Jornadas Internacionales de Histradcyt: Traducción, 
Ciencia y Política en la Historia, University of Valencia, 
Spain, 10-12 April 2024. Contact: histradcyt2024@uv.es. 

8) Translation & Cultural Sustainability: Challenges and New 
Avenues, University of Salamanca, Spain, 17-19 April 2024. 

9) 23rd ITRI International Conference – Cultural Conflict and 
Dissonance in Translation and Interpreting, Hankuk Univer-
sity of Foreign Studies, Seoul, Korea, 12 January 2024. 

10) TTR turns 35 – Redefining Translation? Historical Fluctua-
tions, New Practices, and Epistemologies in the Making, 
Montreal, Quebec, Canada, 10-13 June 2024. 

11) Legal Translation & Interpreting on the Move. Research and 
Professional Opportunities, University of Trieste, Italy, 2-4 
October 2024. 

12) HTN 2024 Graz History – Translation – Politics, University 
of Graz, Austria, 11-14 September 2024. Con-
tact: HTN2024@uni-graz.at 

13) New Voices in Children’s Literature in Translation: Culture, 
Power and Transnational Approaches, Stockholm Univer-
sity, Sweden, 22-23 August 2024. 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
https://ahc.leeds.ac.uk/languages/events/event/2764/11th-est-congress-the-changing-faces-of-translation-and-interpreting-studies
https://ahc.leeds.ac.uk/languages/events/event/2764/11th-est-congress-the-changing-faces-of-translation-and-interpreting-studies
https://rjt.sciencesconf.org/
https://rjt.sciencesconf.org/
https://paratraduccion.com/paratradit/en/
https://paratraduccion.com/paratradit/en/
https://sites.google.com/view/tt2024
https://www.umcs.pl/pl/simposio-internacional-de-traduccion-e-interpretacion-especializadas,22847.htm
https://www.umcs.pl/pl/simposio-internacional-de-traduccion-e-interpretacion-especializadas,22847.htm
https://mdtt2024.dei.unipd.it/en/
https://mdtt2024.dei.unipd.it/en/
mailto:histradcyt2024@uv.es
https://traduccioneinterpretacion.org/en/conference2024/
https://traduccioneinterpretacion.org/en/conference2024/
http://itri.hufs.ac.kr/notice/view.php?idx=3183
http://itri.hufs.ac.kr/notice/view.php?idx=3183
x-webdoc://63117BE4-AB85-4243-A64A-C9726918D0C7/0479db_2dc28e644d9b4378a04710d20e610d15.pdf%20(act-cats.ca)
x-webdoc://63117BE4-AB85-4243-A64A-C9726918D0C7/0479db_2dc28e644d9b4378a04710d20e610d15.pdf%20(act-cats.ca)
http://tigim2024.units.it/
http://tigim2024.units.it/
mailto:HTN2024@uni-graz.at
https://cltsconference.wordpress.com/2023/05/05/an-aerie-of-hawks/?preview_id=5&preview_nonce=ece5c4f484&preview=true&_thumbnail_id=27
https://cltsconference.wordpress.com/2023/05/05/an-aerie-of-hawks/?preview_id=5&preview_nonce=ece5c4f484&preview=true&_thumbnail_id=27
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14) Redefining Translation? Historical Fluctuations, New 
Practices, and Epistemologies in the Making, Montréal, 
Québec, Canada, 10-13 June 2024. Con-
tact: ttr.dltc@mcgill.ca. 

15) Translation Quandaries and Crises, University of Leeds, UK, 
1-4 July 2024. Contact: imctranslationcrisis@gmail.com. 

16) Journée d’étude: traduction et subversion, University of 
Montréal, Québec, Canada, 20 October 2023. 

17) ITI Conference 2024, John McIntyre Centre, Edinburgh, UK, 
4-5 June 2024. 

18) Traducción y rehabilitación de voces olvidadas Francia-
España/España-Francia (s. XX-XXI), University of Le Mans, 
France, 15-16 February 2024. 

19) 5th East Asian Translation Studies Conference (EATS5), 
University of Queensland, Brisbane, Australia, 26-28 June 
2024. 

20) International Conference on Translation Education (ICTE 
2024) – Digital Translation Studies: Pedagogy, Research, 
Publication. The Chinese University of Hong Kong, 
Shenzhen, China, 12-14 April 2024. 
 

4) MA Courses / Summer Courses / Webinars / 
Seminars / Workshops / Lectures: 

 

1) How Will We Read in the Future? Comparative Literature 
and Translation Studies in the 21st Century, University of 
Ghent, Belgium, 21-23 March 2024. Con-
tact: maureen.hosay@ugent.be. 

2) Diploma de Experto Universitario en Traducción y 
Localización de Contenidos Audiovisuales, Universitat 
Jaume I, Castellón, Spain, 19 April – 19 July 2024. 

3) e-Workshop. Artificial Intelligence and Neural Machine 
Translation: Navigating the Changing Landscape of 
Professional Translation, Chartered Institute of Linguists, 
UK, 11 January 2024. 

4) Traducción Audiovisual: Doblaje, Subtitulación y Accesi-
bilidad en los Medios, Universidad Nacional de Educación a 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
mailto:ttr.dltc@mcgill.ca
mailto:imctranslationcrisis@gmail.com
https://www.umoncton.ca/prof/node/1602
https://www.iti.org.uk/events/iti-conference-2024/call-for-papers.html
https://www.fabula.org/actualites/115299/traduction-et-rehabilitation-de-voix-oubliees-france-espagne-espagne-france-xxe-xxie.html
https://www.fabula.org/actualites/115299/traduction-et-rehabilitation-de-voix-oubliees-france-espagne-espagne-france-xxe-xxie.html
https://languages-cultures.uq.edu.au/event/9941/5th-east-asian-translation-studies-conference-eats5?fbclid=IwAR2MdHNiMPn-q6Z8ituzrHm2sLbBlAYLFhbZBU4wY4BdKkfFvUWd4YXmF8E
https://hss.cuhk.edu.cn/en/article/1041
https://hss.cuhk.edu.cn/en/article/1041
https://hss.cuhk.edu.cn/en/article/1041
mailto:maureen.hosay@ugent.be
https://www.fue.uji.es/traduccion-audiovisual?utm_campaign=humanas-cas-23-ii&utm_medium=email&utm_source=acumbamail
https://www.fue.uji.es/traduccion-audiovisual?utm_campaign=humanas-cas-23-ii&utm_medium=email&utm_source=acumbamail
https://register.gotowebinar.com/register/3310780577083143767
https://register.gotowebinar.com/register/3310780577083143767
https://register.gotowebinar.com/register/3310780577083143767
https://formacionpermanente.uned.es/tp_actividad/actividad/traduccion-audiovisual-doblaje-subtitulacion-y-accesibilidad-en-los-medios
https://formacionpermanente.uned.es/tp_actividad/actividad/traduccion-audiovisual-doblaje-subtitulacion-y-accesibilidad-en-los-medios
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Distancia (UNED), Madrid, Spain, 11 December 2023 – 31 
May 2024. 

5) Diploma de Especialización Traducción Automática y 
Traducción Especializada (jurídica y médica), University of 
Valencia, Spain, November 2023 – June 2024. 

 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
     
 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
https://postgrado.adeituv.es/es/cursos/area_de_humanidades-3/traduccion-automatica-especializada/home.htm
https://postgrado.adeituv.es/es/cursos/area_de_humanidades-3/traduccion-automatica-especializada/home.htm

	16) Translation and Translanguaging in Multilingual Contexts, Vol. 9(2), 2023.

